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КОНФЕРЕНЦИЯ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ 

 
 
 
 

 

ПОСЛАНИЕ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ КОНФЕРЕНЦИИ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ 

 

Женева, 24 января 2006 года  
 

 Направляю всем государствам – членам Конференции по разоружению наилучшие 
пожелания в связи с открытием ее сессии 2006 года.  Вы встречаетесь в такое время, когда 
возрастает беспокойство по поводу того, что в прошлом году произошел ряд сбоев в сфере 
контроля над вооружениями, разоружения и нераспространения.  Уже ослабленный 

глобальный разоруженческий механизм подвергся дальнейшей эрозии за счет удручающих 

результатов Конференции 2005 года по рассмотрению действия Договора 
о нераспространении ядерного оружия, тупика на Конференции по разоружению 

и в немалой мере – отсутствия всякой ссылки на разоружение и нераспространение 
в Итоговом документе Всемирного саммита 2005 года. 
  

 Нам настоятельно необходимо извлечь уроки из этих сбоев.  Я призываю все 
государства искренне поразмыслить над политическими истоками кризиса и согласовать 
и осуществить скоординированные действия на основе прагматизма и реализма.  
Вам нужно доказать, что Конференция способна играть отведенную ей роль единственного 
мирового форума переговоров по многостороннему разоружению. 

  

Как ясно показала прошлогодняя сессия, тупик не преодолеть процедурными 

средствами или сугубо доводкой существующих предложений.  Столицам нужно тщательно 
переосмыслить подходы к Конференции и разработать новый политический консенсус 
по приоритетам в сфере контроля над вооружениями и разоружения.  Я также надеюсь, что 
вы обследуете способы повышения эффективности Конференции в рамках общих усилий 

по реформе Организации Объединенных Наций.  Я приветствую то обстоятельство, что вы 

оказались в состоянии провести субстантивные дискуссии по проблемам своей повестки дня 
и по другим проблемам, имеющим отношение к обстановке в сфере международной 

безопасности.  Такие дискуссии имеют существенное значение для культивирования 
процесса выработки консенсуса, и я призываю вас еще энергичнее использовать их в этом 

году.  Меня также обнадеживает, что вы поддерживаете и еще больше развиваете практику  
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приглашения министров иностранных дел выступить на Конференции.  Такие выступления 
могут вдохнуть столь необходимые новые идеи для реактивизации Конференции и помочь 
подготовить почву для новых переговоров. Я настоятельно призываю вас пригласить 
своих министров иностранных дел вновь выступить на Конференции в этом году. 

 

Благодаря своему членскому составу и накопленному опыту, Конференция имеет 
преимущество перед любым другим переговорным органом в этой сфере.  И я надеюсь, что 
вы воспользуетесь этим преимуществом и продемонстрируете прозорливость, политическую 

волю и терпение, требуемые для того, чтобы возродить доверие к способности Конференции 

встречать новые вызовы.  В этом духе я желаю вам весьма продуктивной сессии. 

______ 


